
PADOMES LĒMUMS 

(2012. gada 14. maijs) 

par to, lai Savienības vārdā parakstītu Pamatnolīgumu par partnerību un sadarbību starp Eiropas 
Savienību un tās dalībvalstīm, no vienas puses, un Mongoliju, no otras puses 

(2012/273/ES) 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši 
tā 79. panta 3. punktu, 207. un 209. pantu saistībā ar 
218. panta 5. punktu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 

tā kā: 

(1) Padome 2009. gada 27. jūlijā pilnvaroja Komisiju risināt 
sarunas ar Mongoliju par partnerības un sadarbības 
pamatnolīgumu (“Nolīgums”). 

(2) Nolīguma noteikumi, kas ietilpst Līguma par Eiropas 
Savienības darbību trešās daļas V sadaļas darbības jomā, 
Apvienotajai Karalistei un Īrijai ir saistoši kā atsevišķām 
līgumslēdzējām pusēm, nevis kā Eiropas Savienības daļai, 
ja vien Eiropas Savienība kopā ar Apvienoto Karalisti 
un/vai Īriju nav kopīgi paziņojušas Mongolijai, ka Apvie­
notajai Karalistei vai Īrijai noteikumi ir saistoši kā Eiropas 
Savienības daļai saskaņā ar Līgumam par Eiropas Savie­
nību un Līgumam par Eiropas Savienības darbību pievie­
noto Protokolu Nr. 21 par Apvienotās Karalistes un Īrijas 
nostāju saistībā ar brīvības, drošības un tiesiskuma telpu. 
Ja Apvienotajai Karalistei un/vai Īrijai noteikumi vairs nav 
saistoši kā Eiropas Savienības daļai saskaņā ar Protokola 
Nr. 21 4.a pantu, Eiropas Savienībai kopā ar Apvienoto 
Karalisti un/vai Īriju nekavējoties jāinformē Mongolija par 
jebkādām izmaiņām to nostājā, un šādā gadījumā tām 
nolīguma noteikumiem tām joprojām ir jābūt saistošiem 
katrai atsevišķi. Tas pats attiecas uz Dāniju saskaņā ar 
Protokolu Nr. 22 par Dānijas nostāju, kas pievienots 
minētajiem līgumiem. 

(3) Ja Apvienotā Karaliste un/vai Īrija nav sniegušas vajadzīgo 
paziņojumu atbilstīgi 3. pantam Protokolā Nr. 21 par 

Apvienotās Karalistes un Īrijas nostāju saistībā ar brīvības, 
drošības un tiesiskuma telpu, tās nepiedalās šā Padomes 
lēmuma pieņemšanā, ciktāl tas attiecas uz Līguma par 
Eiropas Savienības darbību trešās daļas V sadaļas notei­
kumiem. Tas pats attiecas uz Dāniju atbilstīgi Protokolam 
Nr. 22 par Dānijas nostāju, kurš pievienots Līgumam par 
Eiropas Savienību un Līgumam par Eiropas Savienības 
darbību. 

(4) Nolīgums būtu jāparaksta, ņemot vērā tā noslēgšanu 
vēlāk, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

1. pants 

Ar šo Savienības vārdā tiek atļauts parakstīt Pamatnolīgumu par 
partnerību un sadarbību starp Eiropas Savienību un tās dalībval­
stīm, no vienas puses, un Mongoliju, no otras puses, ņemot vērā 
tā noslēgšanu ( 1 ). 

2. pants 

Ar šo Padomes priekšsēdētājs tiek pilnvarots norīkot personu 
vai personas, kas tiesīgas Savienības vārdā parakstīt nolīgumu. 

3. pants 

Šis lēmums stājas spēkā nākamajā dienā pēc tā pieņemšanas. 

Briselē, 2012. gada 14. maijā 

Padomes vārdā – 
priekšsēdētāja 

C. ASHTON

LV L 134/4 Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 24.5.2012. 

( 1 ) Nolīguma tekstu publicēs kopā ar lēmumu par tā noslēgšanu.
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